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��,�+@�?�-�*	 ��&�,�=@�	 A�,	 �%�	 (��>,+&�+�@	 =,�	 �%�	 ?�B�?�	 �A	 �=)�@��+��	 �A	 �,-=@+���	 =@(	
>�@>�&�C=?	%+�,=,>%+��	+@	��,�+@�?�-�	D%�&�,�@��+>0%�&�@��+>	,�?=�+�@�E*	�%�	��,��	�A	�%�	<=�+>	
?�B�?	D?�B�?	�A	�&�>+��E	=,�	A�=�C,�(	=�	�%���	@=�+@-	=	�+@-?�	�&�>+��@	=@(	�%�	<=�+>	��,��	D?�B�?	
�A	-�@C�E	=�	 �%���	A�,�+@-	=	<=�+�	 A�,	>,�=�+@-	@�F	F�,(�*	�F�	��@(�@>+��	�=�	<�	�<��,B�(	 +@	
�%�	F�,(0A�,�=�+�@	��(�?�	�A	<+�?�-+>=?	��,�+@�?�-�$	�%�	(�,+B=�+B�	@�C@�	@=��	>�@>�&��	A,��	
�%�	�C&�,+�,	?�B�?	�A	A=�+?�	=@(	�,(�,�	=@(	�%�	�@(�>�@�,+>	>��&�C@(	@�C@�	@=��	>�@>�&��	A,��	
�%�	 �C<�,(+@=��	 ?�B�?	 �A	 �&�>+��*	 �%�	 GC)�=&��+�+�@	 �A	 @=��	 A�,�=�+�@	 <�	 <+�?�-+���	 F+�%	 �%�	
���%�(�?�-�	�A	 ?+@-C+��+>	(��>,+&�+�@	F+??	 =??�F	�&�>+=?+���	C��	 ?=@-C=-�	��,�	>�@�>+�C�?�	=@(	
?+@-C+���	<����,	,�>�-@+��	=@(	C@(�,��=@(	�%�	(��>,+<�(	�?���@��	�A	,�=?+��*	
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?�	 (J@����@�*	 ���	 �&J>+=?+����	 (��	 �>+�@>��	 (C	 B+B=@�	 D<+�?�-+�E	 �@�	 C@�	
?�@-C�	�,=(+�+�@	(�	?LJ?=<�,=�+�@	(��	�=)�@��+��	��	(��	,R-?��	(�	?=	,J(=>�+�@	
(��	 @���@>?=�C,���	 S	 >����@>�,	 &=,	 �=,?	 B�@	 �+@@J	 D!T1P�	 ,J�(*�!TP�E�	
Systema Naturae	 ��	 &=,	 ��@��=@�+@�	 �*	 �=A+@��IC�0�>%�=?��	 D!�!/E	 Prin-
cipes fondamentaux de Somiologie ou les Loix de la nomenclature et de la 
classification de l’empire organique*	��	?=�+@�	IC+	%+���,+IC���@�	J�=+�	?=@-C�	
(�	,J(=>�+�@	(��	&,��+R,��	@���@>?=�C,���	(���C,�	=CG�C,(L%C+	?=	?=@-C�	(�	
>���C@+>=�+�@	+@��,@=�+�@=?�	(=@�	?��	�>+�@>��	(C	B+B=@�	��	?=	?=@-C�	(�	,J0
AJ,�@>�	&�C,	 ?��	 ?=@-C��	B�,@=>C?=+,��*	���	@���	 ?=�+@�	��@�	,J(+-J�	�C+B=@�	
>�,�=+@��	 ,R-?��	(�	 ?L�,�%�-,=&%�	��	(�	 ?=	-,=��=+,�	 ?=�+@�	D&=,	�)��&?�	 ?��	
&,��+�,�	 @���	 ��@�	 J>,+��	 &=,	 ?=	 �=GC�>C?�E*	 ���	 @���	 B�,@=>C?=+,��	 ,��0
&�>��@�	?��	,R-?��	-,=��=�+>=?��	(�	?�C,	&=��	D>�	IC�	@�C�	+??C��,�,�@�	&=,	?�	
&�?�@=+�	��	?�	A,=@U=+�E	��	��@�	@�,�=?+�J�	&=,	C@�	+@��+�C�+�@	�>+�@�+A+IC�*		

�=+�	 @�	 B=C(,=+�0+?	 &=�	 ,=&&,�>%�,	 ?��	 @���@>?=�C,��	 ?=�+@��	 ��	 B�,@=0
>C?=+,��	(��	��(R?��	(�	(��>,+&�+�@	 ?+@-C+��+IC�	V	��C�	 ,=&&,�>%�,�@�	(�@>	
?��	 �=)�@��+��	 <+�?�-+IC��	 (��	 ,�?=�+�@�	 %+J,=,>%+IC��	 �@	 ?+@-C+��+IC�	 &�C,	
�+�C�,	 S	 >%=IC�	@+B�=C	 ?�	��(R?�	(�	 A�,�=�+�@	(�	����	 =&&,�&,+J*	7�C,,=+�0
�@	 &=,?�,	 =C��+	 (��	 ��@(=@>��	 &=,�+>C?+R,��	 S	 >%=IC�	 ?=@-C�	V	��C�	 ?�	 BJ,+0
A+�,�@�	�C,	?��	��,���	(J,+BJ�	��	?��	��,���	>��&��J�	��@�=-�=�+IC��	(J@��0
�=@�	?��	�=)�@�	(��	�,�+�	@+B�=C)	$	��&R>��	-�@,�	��	A=�+??�*	
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���	 �=)�@��+��	<+�?�-+IC��	 ��@�	 J�=<?+��	&=,	 ?��	 �&J>+=?+����	 �C+B=@�	 ?��	 ,�0
-,�C&���@��	 (L�,-=@+����	 ,J�?�	 ��	 ?�C,�	 ,�&,J��@�=�+�@�	 >�@>�&�C�??��*	 ���	
X	>?=��+A+>=�+�@�	 �>+�@�+A+IC��	 (C	 ��@(�	 B+B=@�	Y!	 ��@�	 J?=<�,J��	 (=@�	 ?��	
�>+�@>��	 @=�C,�??��	 ��?�@	 ?��	 @+B�=C)	 %+J,=,>%+IC��	 =&&�?J�	 X	,=@-�	 �=)�0
@��+IC��	Y	�C	X	,=@-�	�=)+@��+IC��	Y*	�C+B=@�	>����	>?=��+A+>=�+�@	��@�	&,�0
&��J�	T	,=@-�	&,+@>+&=C)�$�!*	�R-@�	'	�*	��<,=@>%���@�	'	1*	�?=���	'	/*	�,(,�	
'	 P*	6=�+??�	 '	 "*	9�@,�	 '	 T*	��&R>�*	 �?�	 ��@�	 �@�C+��	 >��&?J�J�	 &=,	 (��	 ,=@-�	
+@��,�J(+=,��	 D�+-@=?J�	 &=,	 ?��	 &,JA+)��	 Dsuper0�	 sub0�	 infra0E	 �C+B=@�	 ?��	
<���+@�	 (�	 >?=��+A+>=�+�@	 ��	 (�	 (J@��+@=�+�@	 (�	 @�CB�??��	 ��&R>��	 (J>�C0

																										
!	#L=&,R�	 %��&�$''A,*F+O+&�(+=*�,-'F+O+'�=@-Z�=)�@��+IC�	 D>�@�C?�J	 �@	 (J>��<,�	 � !"E	 IC+	

BC?-=,+��	?�	�=B�+,	�C,	?=	@���@>?=�C,�	<+�?�-+IC�*		
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B�,���*	
	>%=IC�	@+B�=C	(�	 >����	%+J,=,>%+�	 >�,,��&�@(	C@	 �=)�@�	(JA+@+	 &=,	
�=�,	 D!.T 	$	!/E	 >����	 X	C@	 -,�C&�	 �=)�@��+IC�	 (LC@	 ,=@-	 IC+	 ���	 �CA0
A+�=���@�	 (+��+@>�	 &�C,	 [�,�	 (+-@�	 (L[�,�	 =AA�>�J	 S	 C@�	 >=�J-�,+�	 (J��,�+0
@J�	Y*	 �@	 �=)�@	 ��,=+�	 (�@>	 C@�	 ,�&,J��@�=�+�@	 >�@>�&�C�??�	 (LC@	 -,�C&�	
(LX	�,-=@+����	 B+B=@��	 &���J(=@�	 �@	 >���C@	 >�,�=+@�	 >=,=>�R,��	 �=)+0
@��+IC��	<+�@	(JA+@+�	Y	D>A*	@���	�E*	���	�&J>+=?+����	,�>�@@=+���@�	C@	�,(,�	
(L+�&�,�=@>��	��?�@	?�IC�?	?�	,=@-	DTE	���	(�	&,��+R,�	+�&�,�=@>��	?�	,=@-	D"E	
(�	(�C)+R��	��	?�	,=@-	DPE	(�	�,�+�+R��	+�&�,�=@>�*	

���	 IC�?IC��	 +@A�,�=�+�@�	 J?J��@�=+,��	 (�@@J��	 S	 �+�,�	 (�	 ,=&&�?	 @�C�	
=+(�@�	S	>��&=,�,	 ?��	 �=)�@��+��	<+�?�-+IC��	=C)	>=�J-�,+�=�+�@�	�@	 ?+@-C+0
��+IC��	@��=���@�	(=@�	 ?�	 ?=@-=-�	-J@J,=?�	IC+	 ��@�	 ?L�)&,���+�@	(�	 ?L�AA�,�	
(�	 ����J�=�+�=�+�@	(��	 C@+�J�	 ?+@-C+��+IC��	 D����	 >�C,=@���	 ��,���E*	��	 ,=&0
&,�>%���@�	�@�,�	?��	�&J>+=?+����	��	 ?��	 ?+@-C+����	D�@�,�&,+�	&=,	�+??�,	�  PE	
��	 ,J=?+��	 �@�,�	 =C�,��	 &=,	 C@�	 ,JA?�)+�@	 �C,	 ?L�,-=@+�=�+�@	 >�@>�&�C�??�	 (��	
X	,=@-�	 �=)�@��+IC��	Y	��	(��	X	>=�J-�,+��	>�@>�&�C�??��	Y�	�C,	 ?=	@=�C,�	(C	
@��	D��,��E	��	?�	��@�	D��,C>�C,�	�@��?�-+IC�E*		

���	 >=�J-�,+��	 >�@>�&�C�??��	 �@	 ?+@-C+��+IC��	 �@�	 J�J	 ?L�<G��	 (��	 (+�>C�0
�+�@�	(=@�	 ?��	=@@J��	. 	(C	���	�+R>?�	�@�,�	 ?��	=&&,�>%��	 +��C��	(��	 �%J�0
,+��	 >?=��+IC��	 (C	 >�C,=@�	 =,+����J?+>+�@	 A=B�,+�=@�	 ?��	 >=�J-�,+��	 X	,+-+(��	Y	
��?�@	?�	��(R?�	���	D>�@(+�+�@�	@J>���=+,��	��	�CAA+�=@���E	��	?��	=&&,�>%��	
+��C��	 (��	 �%J�,+��	 >�-@+�+B���	 @��=���@�	 �%J�,+��	 (C	 &,�����&�	 D,�&,+���	
�@�,�	=C�,��	&=,	8=,��+\�O+	!..!H	�?�+<�,	!.. H	�=��+�,	�  !E*	�@�	,�?�>�C,�	
(�	 ?=	�J�=&%��+IC�	 (L
,+�����	 &=,	 ?��	�J�=&%��+>+�@�	 ,J=?+����	 D>A*	�,]&+�>	
!..P	,=&&�,�J	&=,	2?+F=	� !!E	,�@(	S	?=	,J=?+�J	��	?L=>�+B+�J	>�-@+�+B�	(C	�CG��	
&=,?=@�	 ?=	 &?=>�	 IC+	 ?�C,	 ,�B+�@�	 (=@�	 ?=	 >�@>�&�+�@	 (L
,+�����*	 
+@�+�	 ?��	
>=�J-�,+��	 =,+����J?+>+�@@��	 @�	 ��@�	 &=�	 X	,+-+(��	Y	 D>����	 ?�	 &,J��@�=+�@�	
?��	 =&&,�>%��	 A�,�=?+�=@���	 ��	 �=�%J�=�+>+�@@��E	 �=+�	 X	��C&?��	Y	 ��	
X	(�@=�+IC��	Y	�C+B=@�	 ?��	X	=�&�>��	Y	(��	�@�+�J�	(C	 ,J�?	�)&��J��	S	 ?L=>�+0
B+�J	>�-@+�+B�	(C	�CG��	&=,?=@�*	

�@�	 ��??�	 >�@>�&�+�@	 &���C?J�	 >����	 �J�%�(�	 (L=@=?���	 ?+@-C+��+IC�	
,=&&,�>%�	 ?��	 >?=��+A+>=�+�@�	 �>+�@�+A+IC��	�@	<+�?�-+�	�	>%=>C@�	(�	 ���	(+�0
>+&?+@��	=�=@�	���	&,�&,��	X	,R-?��	@���@>?=�C,=?��	Y1	�	(��	>=�J-�,+��	�@��0
?�-+IC��	�@	 ?+@-C+��+IC�	>=,	�??�	���	=C	>�@�,�	 ?=	&�,>�&�+�@	(LC@�	�@�+�J	(C	
,J�?	 ��	 �=	 >�@>�&�C=?+�=�+�@	&=,	 ?�	 �&J>+=?+���	 ��	 &=,	 ��C�	 ?�>C��C,*	���	 >=�J0

																										
�	#L=&,R�	%��&�$''A,*F+O+&�(+=*�,-'F+O+'�=)�@	D>�@�C?�J	�@	(J>��<,�	� !"E*		
1	�?	 ���	 +@�J,���=@�	(�	>�@�C?��,	 Introduction à la systématique zoologique	 ,J(+-J	&=,	�=�+?�	

��^>�	�=���	7=�>=?�	9�CG��	#=@+�?�	D!.�TE�	>�@�+(J,J	�CB,=-�	(�	,JAJ,�@>�	��	�,=(C+�	�@	&?C�+�C,�	
?=@-C��*	
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-�,+��	 �@��?�-+IC��	 J?=<�,J��	 �@	 ?+@-C+��+IC�	 �@�	 &�C,	 >���C@	 (L[�,�	 ��C0
G�C,�	(+�>C�J��	��	,��=@+J��	D>A*	�+??�,	�  PE*		

�=	%+J,=,>%+�=�+�@	(��	>�@>�&���	?+J�	S	?=	�=)�@��+�	��	S	?=	>=�J-�,+�=�+�@�	
���	=,�+>C?J�	�@	?+@-C+��+IC�	&=,	?��	%�&�,�@����	��	?��	%�&�@����*	�=	,�?=0
�+�@	 %�&�,�@��+�	 '	 %�&�@��+�	 ���	 C@�	 ,�?=�+�@	 %+J,=,>%+IC�	 >�@>�&�C�??�	
<+&=,�+��	 �@�,�	 ?�	 >�@>�&�	 &?C�	 -J@J,=?	 D(J�+-@J	 &=,	 C@	 %�&�,�@���E	 ��	 ?�	
>�@>�&�	 �&J>+A+IC�	 D(J�+-@J	 &=,	 C@	 %�&�@���E*	 �����	 ,�?=�+�@	 @�	 �C+�	 &=�	
�<?+-=��+,���@�	?��	@+B�=C)	%+J,=,>%+IC��	�@	�=)�@��+�	��	&�C�	>�@>�,@�,	?=	
,�?=�+�@	&=,	�)��&?�	�@�,�	?�	,=@-	T	D��&R>�E	��	?�	,=@-	/	D�,(,�E	(J�+-@J�	&=,	
?L%�&�@���	��	 ?L%�&�,�@���$	 Magnolia parasolowata jest ro�lin� okryto-
nasienn]*	' Le magnolia parasol est une plante angiosperme. 	

7�C,	 J�C(+�,	 ?��	 ,�?=�+�@�	 %+J,=,>%+IC��	 �@	 �=)�@��+��	 +?	 >�@B+�@�	 (�	 ?��	
�@B+�=-�,	 (=@�	 (�C)	 =&&,�>%��	$	 �J�=�+�?�-+IC�	 ��	 �@��=�+�?�-+IC�*	 �L=&0
&,�>%�	�J�=�+�?�-+IC�	DS	&=,�+,	(C	�R-@�	&�C,	=,,+B�,	S	?L��&R>�	$	!_TE	���	
(�@@J�	 (=@�	 ?��	 @���@>?=�C,��	 IC+	 ��@�	 (��	 ����R���	 (�	 (J@��+@=�+�@�	
J?=<�,J�	 ��	 >�,,��&�@(	 S	 C@	 �AA�,�	 (�	 >�@@=+��=@>�	 (C	��@(�	 ,J�?	 <+�@	 �,0
(�@@J�	��	<=�J�	�C,	?��	(��>,+&�+�@�	(��	�&J>+=?+����	(C	(��=+@�*	�L=&&,�>%�	
�@��=�+�?�-+IC�	 DS	 &=,�+,	 (�	 ?L��&R>�	 &�C,	 =,,+B�,	 =C	 �R-@�	$	 T_!E	 ���	
&,�&,�	 S	 ?=	 (J@��+@=�+�@	 (LC@	 �,-=@+���	 B+B=@�	 &�,UC	 ��	 S	 ��@	 +@>?C�+�@	
(=@�	(��	>=�J-�,+��	D�=)�@�E	(JGS	>�@@C��*		

�*	������	#�	����
�	#�	8
��	��	������	#�	8
��	
#
��	���	�
��������	8����9�:���	��	��	���9�����:��	

���	 C@+�J�	 ?+@-C+��+IC��	 (J�+-@=@�	 ?��	 >�@>�&��	 ��@�	 ����J�=�+�J��	 &=,	 ?��	
>���+��+�@�	+@��,@=�+�@=?��	(��	�&J>+=?+����/	IC+	(+��+@-C�@�	(��	noms scien-
tifiques	 D,J��,BJ�	 =C	 ?=�+@E�	 (��	 noms vulgaires	 D(J@��+@=�+�@�	 �@	 ?=@-C�	
X	BJ%+>C?=+,�	YE	 ��	 (��	 noms vernaculaires	 D(J@��+@=�+�@�	 (=@�	 ?�	 ?=@-=-�	
>�C,=@�E*	���	@���	(�B+�@@�@�	(��	��,���	?�,�ICL+?�	��@�	@�,�=?+�J�	&=,	(��	
+@��=@>��	>��&J��@����	@��=���@�	C@�	 +@��+�C�+�@	�>+�@�+A+IC�*	
	>�	 �+�,��	 ?�	
terme	���	(JA+@+	>����	C@	L�+-@�	?+@-C+��+IC�	&=,�+>C?+�,	?+J	=C	>�@>�&��	IC+	
=	 �=	 ,J=?+�=�+�@	 ��@�,�	 �C	 -,=&%+IC��	��	 IC+	 ���	 A+)J	 S	 C@	 ��&�	 (�	 (+�>�C,�	
@�,�=?+�JL	 D>A*	 2?+F=	 � !1EP*	 ��	 ��,��	 @L���	 &=�	 ,J��,BJ	 =C	 X	@��	 �>+�@0

																										
/	Code international de nomenclature zoologique	 DCINZE�	Code international de nomencla-

ture pour les algues, les champignons et les plantes	 D���E�	Code international pour la nomen-
clature des plantes cultivées	 D���7�E�	 ��>*	
	 @���,	 =C��+	Commission internationale des noms 
français des oiseaux. 

P	�����	(JA+@+�+�@	���	A�,�C?J�	(=@�	?=	?+-@J�	(��	=&&,�>%��	�@	��,�+@�?�-+�	(�@@J��	&=,	��,=�	
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�+A+IC�	Y	?=�+@	D&*�)*	Magnoliophyta� ��@. AngiospermaeE IC+	���	C�+?+�J	=>�C�?0
?���@�	(=@�	?=	>���C@+>=�+�@	�>+�@�+A+IC�	+@��,@=�+�@=?�*	�@	&�C�	[�,�	=C��+	
?�	X	@��	BC?-=+,�	Y	�C	?�	X	@��	B�,@=>C?=+,�	Y	IC+	���	@�,�=?+�J	��	��&?��J	
(=@�	 ?=	 >���C@+>=�+�@	 �@�,�	 ?��	 �&J>+=?+����	 (=@�	 ?�C,	 ?=@-C�	 �=��,@�??�	
D&*�)*	 &?*	 okrytonasienne� ��@. okrytozal��kowe	 �	 A,*	 magnoliophytes� ��@. 
angiospermesE*	

#C	&�+@�	(�	BC�	(�	 ?=	 ��,C>�C,�	��,&%�?�-+IC�	�C	&�?�?�)+>=?��	 ?=	(J@�0
�+@=�+�@	 &=,	 ?�	 X	@��	 �>+�@�+A+IC�	Y�	 (�	 �[��	 IC�	 &=,	 ?�	 X	@��	 B�,@=0
>C?=+,�	Y�	 &�C�	 [�,�	 ,J=?+�J�	 =B�>	 C@	 @��	 �+�&?�	 �C	 C@	 @��	 <+@��+@=?	 D�C	
�@>�,�	 �,+@��+@=?�	 ��>*E*	 ���	 (JA+@+�+�@�	 (�	 ?=	 (J@��+@=�+�@	 X	>��<+@J�	Y	
(�@@J��	 &=,	 ?��	 �&J>+=?+����	 ��@�,�@�	 ?��	 �AA�,��	 (��	 �&J>+=?+����	 (�	 ?��	
�@>=(,�,	 ��	 �J��+-@�@�	 ?�C,	 ,JAJ,�@>�	 =C)	 =C�,��	 �>+�@>��*	 ��	 ��,��	 nom 
binominal	�C	binom ���	��&,C@�J	S	?=	�=�%J�=�+IC��	?�	��,��	générique	S	?=	
&%+?���&%+�*	 
	 �+�,�	 (L�)��&?�	 C@�	 (JA+@+�+�@	$	 X	�@	 �=)�@��+�	 D<��=@+IC��	
���?�-+��	��>*E�	 ?�	 @��	 <+@��+@=?	 �C	 <+@��	 ���	 C@�	 >��<+@=+��@	 (�	 (�C)	
��,���	 ��,B=@�	 S	 (J�+-@�,	 C@�	 ��&R>�*	 ��	 &,��+�,	 ��,���	 =&&�?J	nom géné-
rique	 >�,,��&�@(	 =C	 -�@,��	 ��	 ?�	 ��>�@(�	 ?Lépithète spécifique�	 (J�+-@�	 ?L��0
&R>�	 =C	 ��+@	 (�	 >�	 -�@,�*	Y"*	 ���	 >�@��=�=�+�@�	 (��=@(�@�	 (��	 &,J>+�+�@�	
?+@-C+��+IC��*	

�=	 (+��+@>�+�@	 S	 A=+,�	 ���	 >�??�	 �@�,�	 ?�	 terme du niveau de base	 D�C	
X	��,��	<=�+IC�	YE	��	?�	terme de base*		

��	 terme du niveau de base	���	C@�	(J@��+@=�+�@	(C	@+B�=C	X	<=�+IC�	Y�	
>�?C+	 (C	 ,=@-	 DTE	 ��&R>��	 >�@�+(J,J	 &=,	 ?��	 �&J>+=?+����	 >����	 X	�=)�@	 (�	
<=��	(�	 ?=	>?=��+A+>=�+�@	����J�=�+IC�	Y	 D+<+(��E*	 �?	���	 A�,�J	&=,	 ?�	 ��+�C?+	
�)�,=?+@-C+��+IC�	 ��	 >�,,��&�@(	 S	 ?=	 (J@��+@=�+�@	 (�	 ?L��&R>�	 D�=)�@	 (�	
<=��E*	 �L�)=��@	 (��	 ��,���	 ?=�+@�	 =B�>	 (��	 =@@��=�+�@�	 %+���,+IC��	 (�	 ?�C,	
=&&=,+�+�@	 (=@�	 ?=	 @���@>?=�C,�	 <+�?�-+IC�	 @�C�	 >�@(C+�	 S	 ?=	 >�@��=�=�+�@	
IC�	 ?�	&,��+�,	@��	���	 (�@@J	 ?�,�	(�	 ?=	&�,>�&�+�@	 ��	 (�	 ?=	(��>,+&�+�@	(��	
�,-=@+����	 B+B=@��*	 ���	 (J@��+@=�+�@�	 ?=�+@��	 (��	 A?�C,��	 (��	 �+��=C)�	 (��	
&�+���@�	��	=C�,��	,�A?R��@�	@�@	��C?���@�	?=	&�,>�&�+�@	(LC@�	&,�&,+J�J	�=+?0
?=@��	 DC@	 ��+�C?+E	�=+�	 =C��+	 ?=	 ,J=>�+�@	 J���+�@@�??�	 (C	 �&J>+=?+���	 =@>,J�	
(=@�	 ?=	 >C?�C,�*	
	 �+�,�	 (L�)��&?�	$	Achillea millefolium	�*	 �	krwawnik po-
spolity �	achillée millefeuille D�C	 ?=	millefeuilleE	�K	 ?��	 ��,���	 ?=�+@	��	 A,=@0
U=+�	 &,�B+�@@�@�	 (C	 @��	&,�&,�	
>%+??��	 X	%J,��	 (�	 ?=	���%�?�-+�	 -,�>IC��	

																										
D!..P�	� ! E�	#�&�>O�,	D�  1E*	�@�	��@�=�+B�	(�	(��>,+&�+�@	(�	?=	��,�+@�?�-+�	�,@+�%�?�-+IC�	��	
(�	��@	(+�>�C,�	�&J>+=?+�J	=	J�J	,J=?+�J	&=,	�A=,	D� !1E	�=+�	IC+	&�C,�=@�	@�	,�@(	&=�	>��&��	(C	
�,=B=+?	(��	�&J>+=?+����	(�&C+�	?�	������	�+R>?�*	

"	%��&�$''A,*F+O+&�(+=*�,-'F+O+'���Z<+@��+@=?	D>�@�C?�J	�@	(J>��<,�	� !"E*	
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IC+	 �L�@	 ��,B+�	&�C,	-CJ,+,	(��	<?���C,��	YT�	 ?�	 ��,��	&�?�@=+�	 A=+�	 ,JAJ,�@>�	
=C	 �=+-@���@�	 DkrwawienieE	H	 Colibri – koliber – colibri	 ��@�	 (��	 ��,���	
��&,C@�J�	 S	 ?=	 ?=@-C�	(��	 +@(+�@�	�=^@��	X	D&,��+�,�	 %=<+�=@��	 (�	�C<=E	 ��	
�+-@+A+�	 L�+��=C	 (+�CL	Y�	H	 Zeus faber – piotrosz – saint-Pierre�	 ��,���	 (J0
�+-@=@�	 ?�	 &�+���@	 IC+	 =	 &,�&=<?���@�	 +�&,���+�@@J	 ?�	 <��=@+���	 IC+	 ?C+	
=	(�@@J	?�	@��	?=�+@	(�	(+�C	-,�>	��C�	��	IC+	=	J�J	(J@���J	�@	&�?�@=+�	��	
�@	A,=@U=+�	&=,	?=	,JAJ,�@>�	=C	@��	(�	�=+@�	7+�,,��	=&`�,�	(�	MJ�C�0�%,+��.*	

����@�	 ��C��A�+�	 IC�	 >��	 (J@��+@=�+�@�	 �J�=&%�,+IC��	 �,=(C+�=@�	 ?��	
J���+�@�	 (��	 <+�?�-+����	 D�C	 (��	 &�,��@@��	 IC+	 �@�	 (�@@J	 >��	 @���	 B�,@=0
>C?=+,��	��	 S	IC+	 ?��	�@�	��&,C@�J�	 ?��	 �&J>+=?+����E	(J�+-@�@�	 ?�	 �=)�@	(L��0
&R>��	C@�	��,C>�C,�	�@��?�-+IC�	,�&,J��@�=@�	 ?L�,-=@+���	B+B=@�	�+@C�+�C��0
��@�	 (J>,+�	 D>A*	 �=�+?�	 ��	 =?*	 !.�TE*	 ���	 �,-=@+���	 (J>,+�	 �@	 &,��+�,�	 ���	
(�B�@C	&=,	?=	�C+��	?�	��&�	(�	,JAJ,�@>�	&�C,	(L=C�,��	�,-=@+����	(J>�CB�,��	
&���J,+�C,���@�	��	����J�=�+�J�	S	&=,�+,	(�	>�	 �=)�@*	��	IC+	@L���	&=�	 ?�	>=�	
(�	 ?=	�J�%�(�?�-+�	=(�&�J�	&=,	 ?��	 �%J�,+��	(��	 ��,���	<=�+IC��	D&,J��@�J��	
�@	 (J�=+?	 &=,	 M,=+��=�+	 �  .E	 (�@�	 �L+@�&+,=+�@�	 ?��	 ?+@-C+����	 (C	 >�C,=@�	
>�-@+�+A�	 @��=���@�	 >�?C+	 (�	 ?=	 �%J�,+�	 (C	&,�����&�*	�??�	 &,�@(	 �@	 >��&��	
?L+@�C+�+�@	(��	 ?�>C��C,�	 ��	@�@	&=�	 ?�C,	 �=B�+,	 �)&�,�	�C	X	@�@	�)&�,�	Y*	�=	
�%J�,+�	 (C	 &,�����&�	 ���	 >,+�+ICJ�	 �@�,�	 =C�,��	 &�C,	 ��@	 +@>=&=>+�J	 S	 (+�0
�+@-C�,	X	?��	�<G����	 ?��	>�@>�&���	 ?��	 �+-@+A+J�	��	 ?��	@���	Y	 D�=��+�,	�  !E�	
&�C,	?�	X	A?�C	>=�J-�,+�?	Y	D����>%?�,	��	��<�C?	!..�E	��	&�C,	?�	�=@IC�	(�	
(+��+@>�+�@	 (��	 &,�&,+J�J�	 ����@�+�??��	 (�	 ?L�@�+�J	 (C	 ,J�?	 D2?+F=	 � !!E*	
����@�	 >�&�@(=@�	 IC�	 >����	 �%J�,+�	 =	 +@�,�(C+�	 ?=	 @��+�@	 (�	 X	@+B�=C	 (�	
<=��	Y	 S	 &=,�+,	 (CIC�?	 ��@�	 J?=<�,J��	 ?��	 ,�?=�+�@�	 %+J,=,>%+IC��	 (�	 �C&�,0
�,(+@=�+�@	 D%�&�,�@��+�E	��	(�	�C<�,(+@=�+�@	 D%�&�@��+�E! 	&�,����=@�	C@�	
�J�%�(�	(L=@=?���	?+@-C+��+IC�	(��	�=)�@��+��	�>+�@�+A+IC��*		

��	 terme de base	���	C@�	(J@��+@=�+�@	(C	@+B�=C	D"E	9�@,��	=&&�?J	nom 
générique	 (=@�	 ?��	 (JA+@+�+�@�	 �=)�@��+IC��	 (��	 @���	 <+@��+@=C)	 ?=�+@�*	
�L���	 C@�	 C@+�J	 ?+@-C+��+IC�	 �+�&?�	 �<��@C�	 &=,	 ?�	 �,=@�A�,�	 (C	 ��,��	 (�	
@+B�=C	(�	<=��	�+�&?�	IC+	���	�&J>+A+J	&=,	?�	(J(�C<?���@�	(C	@��	=C	@+B�=C	
DTE	$	&*�)*	?�	@��	?=�+@	Ciconia ciconia	(J�+-@�	?L�+��=C	IC+	=	J�J	+(�@�+A+J	��	
(J>,+�	 �@	 &,��+�,*	 �����	 &,��+R,�	 (J@��+@=�+�@	 ���	 (�B�@C�	 ?�	 ��,��	 (J0
�+-@=@�	?=	>=�J-�,+�	(C	@+B�=C	�C&J,+�C,	+��J(+=�	D@+B�=C	"E�	J?=<�,J�	S	&=,0

																										
	T	%��&�$''A,*F+O+&�(+=*�,-'F+O+'
>%+??a�1a
.�Z�+??�A�C+??�	D>�@�C?�J	�@	(J>��<,�	� !"E*	
	�	%��&$''FFF*@=C��*>��'�C@�C@	D>�@�C?�J	�@	(J>��<,�	� !"E*	
	.	%��&�$''A,*F+O+&�(+=*�,-'F+O+'��C�ZA=<�,	D>�@�C?�J	�@	(J>��<,�	� !"E*	
! 	���	 ��,�+@�?�-C��	 ��	 ,JAR,�@�	 ��CB�@�	 S	 ���=@	 D!.."E	 IC+	 =	 (�@@J	 C@�	 �)&?+>=�+�@	 �)0

%=C��+B�	(�	>��	,�?=�+�@�	��C�0G=>�@���	=C)	,�&,J��@�=�+�@�	�J�=@�+IC��*	
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�+,	 (��	 >��&��=@���	 >�@>�&�C�??��	 D>=,=>�R,��E	 ,�&,J��@�=@�	 ?��	 &,�&,+J�J�	
>���C@��	S	��C���	?��	��&R>��	>�@��+�C=@�	>����	>=�J-�,+�*	��	��,��	(�	<=��	
&�C�	 [�,�	 =C��+	 C@	 =C�,�	 @��	 (J�+-@=@�	 C@�	 &,�&,+J�J	 (+��+@>�+B�	 >���C@�	
=C)	 ��&R>��*	 ��?	 ���	 ?�	 >=�	 @��=���@�	 (��	 �=)�@�	 (+B�,�+A+J�	 ��	 &��=@�	 =C)	
�&J>+=?+����	 (��	 &,�<?R���	 (�	 >?=��+A+>=�+�@	 >����	 &=,	 �)��&?�	 ?��	 -�@,��	
(�	 ?=	 A=�+??�	 Trochilidae	 ��	 ��C�0A=�+??�� Trochilinae �� Trochilini	 $ 
Chlorostilbon – z�ocik – émeraude	H Cynanthus – pl��nik – colibri H Eu-
pherusa – diamencik – colibri	H Elvira – diamencik – colibri	H Chalybura – 
kwiaciarek – colibri	H Thalurania – wid�ogonek – dryade	H Leucippus – klej-
nocik – colibri	H Amazilia – szmaragdzik – ariane	H Trochilus – koliber – 
colibri	H lepidopyga – mi�ek – colibri	H Hylocharis – szafirek – saphir*	 ���	
(J@��+@=�+�@�	&�?�@=+���	��@�	�	S	?L�)>�&�+�@	(�	koliber �	(��	@���	(J,+BJ�	
(+�+@C�+A�	D=B�>	?��	�CAA+)��	-ik�	-ekE	>,JJ�	�C,	?��	<=���	(J�+-@=@�	?=	>�C?�C,	
(�	 ?L�+��=C	 Dz�ocik Db�,LE� szmaragdzik DbJ�J,=C(�LE� szafirek Db�=&%+,LEE�	 ?=	
A�,��	 (LC@�	 &=,�+�	 (�	 ?L�,-=@+���	 Dwid�ogonek	 DbIC�C�	 �@	 A�,��	 (LC@�	
A�C,>%�LEE�	 C@�	 &+�,,�	 &,J>+�C��	 ��,B=@�	 (�	 >��&=,=+��@	 Ddiamencik	 Db(+=0
��@�LE�	 klejnocik Db&+�,,�	 &,J>+�C��LEE�	 �C	 C@�	 =C�,�	 &,�&,+J�J	 Dkwiaciarek 
DbA?�C,LE�	 pl��nik Db(=@����C,LE�	 mi�ek Db-�@�+?LEE*	 ���	 (J@��+@=�+�@�	 A,=@0
U=+���	 ��@�	��+@�	 (+B�,�+A+J��!!	$	 >�	 ��@�	 ?��	 @���	 �<��@C�	 &=,	 C@�	 >�@B�,0
�+�@	 Déméraude�	 saphirE	 �C	 ��&,C@�J�	 DcolibriE�	 �C	 �@>�,�	 (��	 J&�@����	
D@���	(��	&�,��@@=-��	���%+IC��	Ddryade� arianeEE*		

���	 IC�?IC��	 �)��&?��	 �,R�	 +�=-J�	 >�@A+,��@�	 @��,�	 �<��,B=�+�@	 (�	 (J0
&=,�	 �C,	 ?=	 ,+>%����	 (�	 ?=	 &�,>�&�+�@	 (��	 �,-=@+����	 B+B=@��	 ��	 ?=	 ,J=>�+�@	
J���+�@@�??�	 (C	 ?�>C��C,	 D�&J>+=?+���	 �C	 @�@E*	 �?�	 +??C��,�@�	 &=,	 =+??�C,�	 C@�	
�=)�@��+�	 �>+�@�+A+IC�	X	S	B+�=-�	%C�=+@	Y*	��	 ��,��	(�	<=���	 A�@(J	 �C,	 ?=	
>�@>�&�C=?+�=�+�@	 (LC@�	 &,�&,+J�J	 (+��+@>�+B�	 ��	 ?L=@@C?=�+�@	 (�	 ?=	 ,JAJ,�@>�	
S	C@	�,-=@+���	&=,�+>C?+�,	&=,	?�	�,=@�A�,�	(C	@��	=C	,=@-	�C&J,+�C,�	(J�+-@�	
��C?���@�	 C@�	 >=�J-�,+�	 >�@>�&�C�??��	 ?=	 (J�+-@=�+�@	 S	 (��	 �,-=@+����	 B+0
B=@��	J�=@�	,J��,BJ�	=C	@+B�=C	T*	

1*	���	
�7��������	#��	������	#�	8
��	$	

���	������	#W���W�	

���	 �&J>+=?+����	 J?=<�,=@�	 ?��	 &,+@>+&��	 (�	 ?=	 ,J(=>�+�@	 (��	 ��,���	 <+�?�0
-+IC��	�@�	(,���J	C@	�=<?�=C	(J�+-@=@�	?��	X	��,�+@=+��@�	?=�+@��	+@(+IC=@�	?�	
																										

!!	�@	&�C,,=+�	&=,?�,	(LC@�	��@(=@>�	&?C�	-J@J,=?��	BJ,+A+J�	�C,	?��	@���	(��	�+��=C)	(�	&=,=0
(+�	D>A*	2?+F=	� !1E*	
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,=@-	Y!�*	��	��@�	(��	�CAA+)��	?=�+@�	��+&C?J�	&�C,	?��	,=@-�	!�	��	1�	/�	P	��	?��	
,=@-�	 +@��,�J(+=+,��*	
	 >��	 �CAA+)��	 >�,,��&�@(�@�	 ?��	 �CAA+)��	 (��	 ?=@-C��	
B�,@=>C?=+,��	 J?=<�,J��	 &=,	 (��	 >���+��+�@�	 �>+�@�+A+IC��	 (��	 &=��	 ,��&�>0
�+A�*	 ���,�	 =@=?���	 B+�=@�	 S	 &,�&���,	 C@	 �>%J�=	 (L=,�+>C?=�+�@	 (��	��(R?��	
(J,+B=�+�@@�?�	 S	 ?=	 >=�J-�,+�	 �@��?�-+IC��	 @�C�	 @LC�+?+��,�@�	 &�C,	 +??C��,�,	
IC�	 ?��	(J@��+@=�+�@�	(C	 ,=@-	 DPE	IC+	 ��	&?=>�@�	 =C	@+B�=C	 +��J(+=����@�	
�C&J,+�C,	&=,	,=&&�,�	=C	��,��	(�	<=��*		

���	 (J@��+@=�+�@�	 (C	 ,=@-	 DPE	 6=�+??�	 ��@�	 (��	 ��,���	 (J,+BJ�	 �<��@C�	
&=,	 ?=	 �,=@�&��+�+�@	 (�	 ?L
(G	 (=@�	 ?=	 >=�J-�,+�	 (��	��	 A�,�J	 �C,	 ?�	 @��	 (�	
9�@,�	 D�"E	 =B�>	 ?�	 �CAA+)�	 =C	 &?C,+�?	 D?=�*	 0idae�	 &�?*	 -owate�	 A,*	 -idésE	 IC+	
=	?�	��@�	(�	L,�����<?�	S	?L�,-=@+���	(J�+-@J	&=,	�"L	$		

	
1. Tableau des suffixes latins, polonais et français du rang 5 

 Adj [N6-idae] _ N5 Adj [N6-owate] _ N5 Adj [N6-idés] _ N5 

poissons Zeidae piotroszowate zéidés

oiseaux Trochilidae kolibrowate trochilidés

plantes Rosaceae różowate rosacées
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2. Tableau des rangs des dénominations à partir de l’espèce Zeus faber. 

(4) Ordre : Zeiformes - piotroszokształtne - les zéiformes, les saint-pierre

(5) Famille : Zeidae (Rafinesque 1814  
zeus) 

(5) Famille : Oreosomatidae (Bleeker 

1859 )

(5) Famille : Parazenidae (McAllister 1968) 

 

(5)  Famille : Zeidae - Piotroszowate – Les Zéidés
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(6)  Genre: Zeus (Linnaeus 1758)  (6) Genre : Zenopsis (Gill 1862)

(7)  Espèce : Zeus faber (Linnaeus 1758) – piotrosz – 

saint-pierre 

Zeus japonicus (Valenciennes 1835 ) – piotrosz japoński – 

saint-pierre japonais 
Zeus capensis (Valenciennes in Cuvier & Valenciennes 

1835) – pl /–/ – La Dorée du Cap de Bonne-Espérance

 (7) Espèce : Zenopsis conchifer (Lowe 1852) – piotrosz amery-
kański – saint-pierre argenté 

Zenopsis nebulosa 

Zenopsis oblongus 

 

(5) Famille : Oreosomatidae / – /  

(5a) Sous-Famille Oreosomatinae (Bleeker 1859) (5a) Sous-Famille Pseudocyttinae 

(6) Allocyttus 

(McCulloch 1914) 

(6) Neocyttus 

(Gilchrist 1906) 

(6) Oreosoma 

(Cuvier 1829)
 

(6) Pseudocyttus (Gilchrist 1906) 

(7) Allocyttus spp. - piotrosz czarny - doré australien (doré noir) (7)  Pseudocyttus maculatus 

piotrosz gładki – le saint-pierre 
de Nouvelle-Zélande
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Or, nous avons ici affaire à des dénominations hyponymiques que sont les 
termes composés endocentriques dont les lexèmes désignent la structure con-
ceptuelle bipartite : spécifié et spécifiant13. Le spécifié est désigné par le nom 
générique (Ng, celui du rang supérieur (6) Genre), le spécifiant est une repré-
sentation conceptuelle d’une propriété distinctive de l’organisme. Le spécifié de 
l’organisme de départ n’est pas précisé car il est dénommé par un terme simple 
désignant sa structure ontologique dans l’ensemble. Ce n’est qu’en le comparant 
à un organisme ultérieurement découvert qu’il a été nécessaire d’exprimer la 
propriété distinctive, devenue base pour le terme hyponymique, comme par 
exemple Zeus faber (Linnaeus 1758) – piotrosz – saint-pierre et Zeus japonicus 
(Valenciennes 1835) – piotrosz japo�ski – saint-pierre japonais. La propriété 
distinctive illustrée est extrinsèque (géographique), mais la plupart des pro-
priétés sont inhérentes (parties de l’organisme avec leurs caractéristiques). Fré-
quentes aussi pour des propriétés extrinsèques sont les références au découvreur 
ou à un personnage illustre, désignées en leur honneur par des éponymes. Ces 
propriétés sont représentées par le spécifiant, désigné par une séquence lingui-
stique, appelée par les spécialistes « épithète spécifique ». Cette séquence est 
une composante figée et ne peut être pas remplacée par une autre, ce que sup-
pose le statut d’épithète. C’est aussi une séquence qui ne peut par être réduite 
à un « nom » comme le suggère le terme nom binominal.  

Le spécifiant a une forme relative à la propriété dénommée et au modèle 
de formation de mots propre à chaque langue. Par exemple, la dénomination 
des parties des organismes (désignées par des noms méronymes – Nmér 
(g�owa – tête, czo�o – front, dziób – bec, brzuch – ventre, ster – queue, etc.) 
et par les adjectifs de couleur - Adj) est réalisée en polonais par les adjectifs 
composés et en français par les syntagmes prépositionnels. Ces dénomina-
tions seront illustrées par les noms des espèces du genre Chlorostilbon – 
z�ocik – émeraude (18 espèces) et du genre Amazilia – szmaragdzik – ariane 
(29 espèces) de la famille Trochididae.  

Le modèle polonais est celui de l’adjectif composé endocentrique 
Ng+/Adj-o-Nmér-owy/-ny/, formé à partir de l’adjectif désignant la couleur 
et le nom méronyme, soudés par la lettre o, terminé par le suffixe adjectival 
(-owy, -ny) : z�ocik z�otog�owy, szmaragdzik modrog�owy ; szmaragdzik zielono-
czelny ; z�ocik czarnodzioby, z�ocik czerwonodzioby ; z�ocik z�otobrzuchy, 
szmaragdzik zielonobrzuchy, szmaragdzik bia�obrzuchy, szmaragdzik rudo-
brzuchy ; szmaragdzik modrosterny, cependant la propriété distinctive de la 
queue est plutôt la forme – z�ocik w�skosterny, z�ocik krótkosterny. 
                          

13 La méthode d’analyse est détaillée dans �liwa 2013. 
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Le modèle français est celui du syntagme prépositionnel composé par la 
préposition Ng+/à+Nmér+Adj/ : ariane à front bleu, ariane à front vert ; 
ariane à ventre vert, ariane à ventre blanc, ariane à ventre roux ; ariane 
à queue bleue, l’émeraude à queue étroite, l’émeraude à queue courte. 

Les dénomination d’une autre propriété, comme par exemple celle de la 
couleur par Adj, sans préciser une partie de l’organisme vivant, est réalisée 
par le modèle compositionnel NgAdj en polonais et en français, même si 
dans le terme d’une autre langue est précisée une partie : szmaragdzik indy-
gowy – ariane à front bleu, szmaragdzik fioletowy – ariane à couronne 
violette, szmaragdzik lazurowy – ariane à couronne azur, z�ocik szmarag-
dowy – émeraude orvert, z�ocik miedziany – émeraude cuivrée, szmaragdzik 
cynamonowy – ariane cannelle, szmaragdzik zielony – ariane de Lesson. 
Notons enfin les adjectifs modaux qui expriment la propriété extrinsèque, 
celle de la réaction émotionnelle du locuteur parlant : szmaragdzik strojny – 
ariane charmante ; ariane aimable (en polonais la dénomination d’une par-
tie de l’organisme szmaragdzik modrowst�gi). 

La description mérite bien une étude plus systématique contrastive (p.ex. 
en polonais il y a les dénominations formées en langue vernaculaire, et ce 
sont souvent les descriptions des propriétés inhérentes des organismes vi-
vants ; en français les emprunts au latin sont relativement plus fréquents, 
notamment dans les dénominations des propriétés extrinsèques par des 
éponymes. Ce ne sont que des intuitions qui méritent d’être vérifiées. 

Signalons encore que certains termes composés comme Ciconia ciconia 
(Linnaeus 1758) et Ciconia nigra (Linnaeus 1758) – bocian bia�y  et bocian 
czarny – cigogne blanche et cigogne noire ont une composante conceptuelle 
sous-jacente. Tel est le cas de Ciconia ciconia qui désigne l’oiseau dont la 
couleur du corps est blanche, exprimée en polonais et en français. La pro-
priété qu’est la couleur des plumes est ainsi devenue distinctive pour ces 
espèces. Pour les sous-espèces, la deuxième propriété distinctive est la cou-
leur du bec : la couleur rouge du bec est implicite dans la dénomination de 
l’espèce bocian bia�y – cigogne blanche. Les termes des sous-espèces sont 
créés selon la dénomination de la propriété distinctive seulement en polonais 
bocian sinodzioby (’cigogne à bec pâle’) et bocian czarnodzioby (‘cigogne 
à bec noir’), en latin et en français par rapport au lieu et aux personnes : 
Ciconia maguari (J. F. Gmelin 1789) – cigogne maguari ; Ciconia boyciana14 
                          

14 La dénomination du spécifiant boyciana commémore Robert Henri Boyce (1834-1909), 
employé de la fonction publique de Shanghai (cf. https://fr.wikipedia.org/wiki/Cigogne). En polo-
nais cette dénomination est devenue le terme de base, hyperonyme du rang (6) pour les termes 
composés hyponymiques du rang (7). 
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(Swinhoe 1873) – Cigogne orientale. Les termes désignant des sous-espèces 
sont bel et bien « trinomes », c’est-à-dire formés sur la dénomination des 
deux propriétés selon le modèle Ngénérique + Nspécifiant1 + Nspécifiant2 
(bocian bia�y sinodzioby – cigogne blanche à bec pâle) mais la « logique » 
dénominative n’est pas aussi « mathématicienne », comme le supposerait 
une approche formelle de la terminologie, et suit les lois linguistiques 
d’économie ou de liberté des locuteurs dénommant les organismes vivants. 

CONCLUSION – VERS LA TRADUCTION DES TERMES 
ET LA NÉOLOGIE PLUS CONSCIENTES 

Nous sommes arrivée au moment où il faut constater qu’il existe encore des 
dénominations de sous-espèces seulement en latin et qu’il manque des 
termes vernaculaires. Par exemple les sous-espèces de Ciconia episcopus – 
bocian bia�oszyi – cigogne épiscopale pour qui ont été distinguées encore 
une Ciconia episcopus microscelis – bocian czarnoczelny et Ciconia episco-
pus neglecta. Seul le terme polonais a été retrouvé, il reste donc à inventer 
des termes. 

Au fil des analyses nous avons pu constater que le polonais préfère les 
formations des termes fondés sur les dénominations des propriétés inhé-
rentes (parties de l’organisme vivant) et que le français a recours plutôt 
à l’emprunt (on parle d’ailleurs de la « francisation » des termes latins). 
D’autre part, il y a toujours une part d’imprévisible car la formation de ces 
termes, même dépendantes des règles taxonomiques et grammaticales, est 
l’oeuvre de l’activité cognitive du sujet parlant (spécialiste) qui jouit de la 
liberté de sélection d’une propriété fondant la dénomination et du choix des 
lexèmes.  

Nous espérons avoir pu tracer deux perspectives. D’une part – pour les 
terminologues élaborant en donnant des éléments de la méthode linguistique 
de description et en montrant la richesse et dynamisme langagier dans les 
taxonomies (dénominations « illocutoires » des spécifiants). D’autre part – 
pour les linguistes, afin de favoriser une méthode d’élaboration des catégo-
ries conceptuelles en linguistique non pas sur la base de la théorie du pro-
totype mais sur la conception aristotélicienne bien comprise qui favorise une 
connaissance du monde systématisée et correspondant à l’activité cognitive 
et dénominative du sujet parlant. Nous avons travaillé sur les dénominations 
des espèces choisis des oiseaux et des poissons, sachant que pour chaque 
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domaine il est possible d’élaborer des modèles de formation de dénomina-
tions propres à chaque famille. 
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